PyKOBO,CICTBO nonb3oBaTtens

BEA FXREAEAS.
NPABUIA TEXHUKN BE3OMNACHOCTU

BHUMATEJIbHO IMPOYTUTE, MNPEXXQE YEM INMPUCTYTIATb K
OKCIINTYATALNN

* CoxpaHuTe 3TO PyKOBOACTBO, YTOObI MOXHO b0 obpaLlaTbcst K HeMy B
nanbHenwemM.

/\ NMPEOYNPEXQEHNE

Bo u3b6exaHue nonyyeHus cepbe3HbIiX TPaBM BNNOTb A0 HAacTynneHus
CMepTU OT yaapa 3NeKTPUYeCKUM TOKOM, a Takxke BO usbexaHue
KOPOTKOro 3aMblKaHuUs, NOBPeXAeHUA 060pyA0BaHUA, NoXxapa u Apyrux
WHUUAEHTOB, Bcerga cobnioganTe OCHOBHbIE NpaBuna 6e3onacHocTyH,
nepeuncneHHble aanee. OHU BKKOYAKOT NPUHATHE CrieayowWwmx mep (He
orpaHM4YMBasiCb UMM):

He oTkpbiBaTb

* B gaHHOM yCTpOWCTBE HET KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE OMKEeH 06CMyXMBaTb
nonb3oBaTtenb. He cnegyeT oTkpbiBaTb YCTPOWCTBO UMW NblTaTbCst pa3bupatb
ero, a Takxe kakum-nmbo o6pa3om MoaMULMPOBaTL Ero BHyTPEHHUE
KOMMOHEHTbI. Mpn BO3HUKHOBEHUW HEUCTIPABHOCTU HEMELNEHHO NPEKpaTuTe
aKcnnyaTaumio ycTporucTea U o6paTuTech 3a MOMOLLbIO K
KBanMULMPOBaHHbLIM CreumanmcTam LeHTpa TEXHUYECKOTo obCnyXmBaHus
koprnopauun Yamaha.

MecTo ycTaHOBKMU

¢ He cnefyeT pacnonaraTb NpoaykT B MECTE, NOABEPXXEHHOM BO3AENCTBUIO
AblMa Unu napam Macna, a Takke B MecTe, rae nobble ero getanu mMoryT
6bITb MOBPEXAEHDI, YTO MOXET BbI3BaTh €0 NaJeHne, KoTopoe NpueeaeT K
TpaBme.

/\ BHUMAHMUE

Bo u3bexaHue HaHeceHUs cepbe3HbIX TpaBM cebe U OKpyXalLwmM, a
Takxe BO U3bexaHue NOBPeXAeHUs YCTPOMUCTBa U APYroro UMyLLecTBa,
Bceraa cobniogante oCHOBHbIE NpaBuna 6esonacHocTu. OHKM BKOYaloT
NPUHATUE criegyoWwmnx Mep (He orpaHNYNBasiCb UMM):

MecTo ycTaHOBKMU

* Bo nsbexaHve cnyyaiHoro nageHust ycTponcTea He ocTaBnsiTe ero B
HEYCTONYMBOM MOMOXEHUM.

* He pa3smeLlaliTe yCTPONCTBO B MeCTe, rie Ha Hero MoryT Bo34encTBoBaTb
KOPPO3WOHHbIE ra3bl UK CONEHbIN BO3AYX. ATO MOXET NPUBECTU K COOAM B
paboTe ycTponcTea.

* He pa3meluaiiTe yCTPOMNCTBO B MeCTax, rae oHo ByaeT NoCTOSHHO
noaBeEPXKEHO BO3AENCTBUIO BOAbLI. ATO MOXET NPUBECTU K c60AM B paboTe
ycTpouncTBa.

* He pa3smeLlaliTe yCTPONCTBO B MecCTax, rae oHo byaeT noaBepXeHo
BO3AEWCTBUIO Macna. OTO MOXET NPMBECTU K c60sIM B paboTe yCTpOoNCTBa.

e CTpouTenbHble paboTbl 4OMKHBI BbIMOSHATLCS CNeLnanmcToM B
COOTBETCTBUM CO CTPOUTENBLHBIMU HOPMamMK 1 npasunamu. Ecnu gns
YCTaHOBKW YCTPOMCTBa TpebyeTcs BbINONHEHNE CTPOUTENbHbIX paboT,
cobntofaiite cneaytoLume Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTU.

- Bbibupaiite MOHTaxHoe 06opyfoBaHne U MEeCTO YCTaHOBKU, CNOCOGHbIE
BblAepXaTb BEC YCTPONCTBA.

- N3bBeraiiTe MeCT yCTaHOBKW, NOABEPXKEHHBLIX NOCTOSIHHOW BMBpaLum.

- Wcnonbayinte nogxoasLime MHCTPYMEHTbI ANst yCTAHOBKU YCTPOWCTBA.

- Mepuoanyeckn npoBepsnNTe COCTOSHNE YCTPOWCTBA.

MoaknoveHns

¢ MNepen NOAKMIOYEHNEM JAHHOMO YCTPOWCTBA K APYTM YCTPOMCTBaM
BbIKMIOUUTE NMUTAHWE Ha BCex ycTponcTeax. MNepen BKkMoYeHNEM Unm
OTKIMIOYEHNEM MUTAHUSI HA BCEX YCTPOMCTBAX YCTAHOBUTE MUHUMATbHbIN
YPOBEHb IPOMKOCTH.

* Mcnonbayiite Tonbko kabenu AuHaMUKOB ANs NOAKMHOYEHUS AYUHAMUKOB K
paszbemam Ans AuHaMukoB. [MprmeHeHne kabenei Apyroro Tuna MoxeT
NPUBECTYM K BO3ropaHuio.

O6cnyxuBaHue

* He npoTupaiTe HapyxHble getanu ycTponcTea 6eH3nHoM, pasbaButenem,
CMHTETUYECKUM MOILLMM CpeacTBOM. He ncnonb3yite cpeactea aAns
OUNCTKM INEKTPUYECKUX KOHTAKTOB. OTO MOXET NMPUBECTU K NOBPEXAEHMIO
UM pacTBOPEHUIO HApPYXKHbIX AeTanemn ycTpoicTea.

MOHTAX OUHAMUKOB

YcTaHOBUTE AMHAMMKN HA CTEHE/NOTOSIKE C MOMOLLbIO NpuaraemMblxX
KPOHLUTENHOB. Y6EeAMTeCh, YTO CTEHA/NOTONOK AOCTAaTOYHO NMPOYHbI.
MnniocTpaummn B 3TON MHCTPYKUMM OTHOCATCS K Modenn VXS5. [insa Bcex
MoAenen Ucrnonb3yeTcsl OANHAKOBBIN CNOCOD YCTaHOBKM.

HewncTBuA nepen yctaHOBKOW (MoAroTtoBka Kabens)

[ns nogkntoyeHus k pasbemam Euroblock ncnonb3syinte MHOroxunbHble
kabenu. CHUMMTE nsonaumio kabensi, kak MokasaHo Ha PUCYHKe, 1
noacoeauHUTe Kabenb.

Okono 7 Mm

—

NPUMEYAHUE
He 3anyxuvBanTe MHOrOXUNbHbIE NpoBOAA. OTO NPUBEAET K NOBPEXAEHMIO
nposoga.

Hwke nokasaH ycTaHOBMNEHHbIV AMHAMUK. YCTaHOBUTE OCHOBaHWe
KPOHLUTENHA U NOACOEANHUTE MOHTaXHbIN KPOHLLTEWH, Kak Noka3aHo Ha
PUCYHKe.

NPUMEYAHUE

* [pn ycTaHOBKE AMHaMMUKa Ha NOTOIKE PELLETKON napannensHo 3emne
yCTaHOBUTE ANHAMUK FOPU3OHTANBHO.

* [pu ycTaHOBKE AMHAMMKa Ha NOTosKe 06s3aTeNbHO YCTaHOBUTE
OCHOBaHMWe KpOHLUTElHa Tak, YToBbl €ro CTepXeHb pacnonararncs
ropusoHTansHo 6e3 HaknoHa kK 3emne.

¢ KOHCTPYKLMSI MOHTaXXHOrO KPOHLUTENHA HE NpeAHasHaveHa ans ero
MOBOPOTA BIIEBO WM BNPABO MNpW yCTaHOBKE AVHAMMKa Ha MOTOIKE.

YcTaHoBKa Ha CTeHe YcTaHoBKa Ha NoToske

Mo BepTukanu

Mo ropusoHTanu

1 YCTAHOBUTE OCHOBAHUE KPOHLUTEWHA HA CTEHE/
MNOTOJIKE
1 [Npunoxute OCHOBaHWE KPOHLUTENHA K CTEHE/NOTONKY U pasmeTbTe
rornoxeHue Ans BUHTOB/60NTOB 1 kabenei. [lnameTp oTBEPCTUI Nog,

BUHTLI/60ONTLI NO YeTbipeM yrnam coctaensieT M6, a guameTtp
oTBepCTMA nog kabenu guHamuka B LeHTpe — @11 Mm.

Kpbiwka —]
KpOHLWITEenHa

2 Cpenante oTBEPCTUS NO
MEeCTY B CTEHe/noTornke Ans
6onToB n kabenew un
nponycTtuTe 6onThl 1 Kabenu
OT ycunuTens yepes
OTBEpCTUSl, Kak Noka3aHo Ha
PUCYHKe.

3 YcraHoBUTE OCHOBaHUe
KPOHLUTEHa Ha cTeHe/
notonke. O6s3aTenbLHO
3adumkenpyinTe YeTbipe yrna
OCHOBaHMS! KPOHLUTENHA.

4 TponycTuTe Kabenu Yyepes
3a30p B HWPKHEW YaCTU KPbILLKM
KPOHLUTENHa 1 yCTaHOBUTE ee
Ha OCHOBaHWe KpOHLUTeNHa.

NMPUMEYAHUE
Ecnu notpebyeTtcs ycTpanntb cnabuHy kabenew nos3xe, To KpbILKY
KPOHLLUTENHa MOXHO YCTaHOBUTE nocne wara 5-6.

OcHoBaHMWe KpoHLWWITENnHa

OvHaMUK ona KpenneHust Ha NNOCKOW

VXS8/VXS8W/VXS5/VXS5W

Pycckun

MpaBuna 6e3onacHOCTU Npu 3KcnnyaTauumn

¢ Hukorga He BCTaBnsIATE U HE POHSINTE MNOCTOPOHHUE (GyMaxkHbIe,

NnacTUKoBble, MeTannMyeckne 1 npoyme) npeamMeTbl B OTBEPCTUS PeLLETKM.

Ecnu aTo BCe-Takv nponsonaeT, oTAanTe YCTPOWCTBO ANst OCMOTpa

KBanMULUMPOBaHHOMY CEPBUCHOMY CrieumanucTy koprnopauumn Yamaha.

He ncnonbayiite yCTPOWCTBO NpW UCKaXXeHUn 3ByKa. AnutensHoe

MCMOMNb30BaHNE YCTPOWCTBA B TAKOM COCTOSIHUM MOXET NPUBECTY K

neperpesy WU BO3ropaHuio.

Mpw BbIBOPE yCUMNUTENst MOLLYHOCTU AMNSt UCMOSb30BaHUS C 9TUM YCTPONCTBOM

ybeanTech, Y4TO BbIXOAHAS MOLLHOCTb YCUNUTENS HUXE, YeM Harpy3oyHas

CNOocoBHOCTb MO MOLLHOCTY AaHHoro ycTpoiicTa (cM. TEXHUYECKUE

XAPAKTEPUCTUKWN).

[axe ecnu BbIXOAHAS MOLLHOCTb YCUITMTENS HUXE, YeM Harpy3oyHast

€NocoBbHOCTb NO MOLLHOCTY AaHHoro ycTpowicTea (PGM), ncnonb3osaHune

U3MNLLIHE MOLLIHBIX BXOAHbIX CUTHAMNOB, NMPUBOASILLMX K CPe3y, MOXET BbI3BaTb

rnoBpexaeHvne yCcTponcTea.

C6ou B paboTe nnu Bo3ropaHne oCo6eHHO BEPOSITHBI NPU reHepaLuum

crneayroLLmx 3ByKOB UMK LUYMOB:

- obpaTHas CBA3b NPU UCMOMNL30BAHUN MUKPOGOHA;

- MOCTOSIHHBIN AKCTPEMATbHO IPOMKMIA 3BYK OT My3bIKalrlbHOTO MHCTPYMEHTA;

- NMOCTOSIHHbIN YPE3MEPHO UCKAKEHHDIN 3BYK;

- WyM, BbI3BaHHbIN NOAKMIOYeHnem/oTcoeanHeHnem kabens npu
BKIMIOYEHHOM ycunurene.

YBEOOMJIEHUE

Bo nsbexaHrue cbos/noBpexaeHnst NpoaykTa, UMyLLECTBEHHOTO yilepba
crieflyiiTe NpMBeAEHHbIM HIKE NPeaynpexaeHUsIM.

® Yxopn U TeXxHM4Yeckoe o6crnyXuBaHue

* He cTaBbTe Ha YCTPOWCTBO NpeaMeThl U3 BUHWNA, NacTuka, pesuHbl,
KOTOpbIE MOTYT UcnaykaTb NaHerb.

MMpoTupante yCTPONCTBO CYyXON, MArKOM TkaHbto. He ncnonb3ynte TkaHb,
CMOYeHHyto B pa3baBuTtene Ansi Kpacku, pactBoputene, YICTsLwemM
CpeAcCTBe, APYrMX XMMUYECKUX COCTaBax.

B cnyyae peskux 3HauuTenbHbIX Nepenagax TeMnepaTypbl OKpy>KatoLLero
BO34yXa, HanpUMep Npu NePEHOCe YCTPOCTBA M3 OAHOIrO MecTa B Apyroe
UKW NpU BKIMKOYEHUN UMW BBIKIMIOYEHUN KOHAULIMOHEPa BO3ayXa, B YCTPOWCTBE
MOXET KOHAEHCMPOBaTLCS Brara. Vicnonb3oBaHWe yCTPOMUCTBA NpY Hanmuum
B HEM KoHZeHcaTa MOXeT NpuBecCTy K NoBpexaeHuto ycTponctea. Ecnu ectb
NOOO3PEHUS HA HaNUYMe KOHAEHCcaTa, He BKMHYaNTe YCTPOWCTBO HECKOSbKO
4YacoB A0 MOJIHOTO BbIChbIXaHUS! KOHAEH CaTa.

O6s3aTenbHO NPOBEPSINTE HOMUHANBHOE COMPOTUBIIEHNE HArpy3Kku
yeunutens motHocTtn (cM. TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN),
0co6eHHO Npu nNapannenbHOM NOAKMHYEHN AUHAaMUKOB. MoaknioyeHne K
YCUINUTENH0 MOLLHOCTU Harpy3ku ¢ CONPOTUBIIEHNEM, BbIXOAALWMM 32
npegenbl HOMYHaNbLHOTO AnanasoHa, MOXeT NPUBECTM K NMOBPEXAEHUIO
YCUNUTENS MOLLHOCTW.

Mpwv nogknYeHnn AMHaMMUKOB C BbICOKMM COMNPOTUBIIeHWeM ybeauTecs, 4To
obLas BbIXOAHas MOLLHOCTb KaXaoro AMHaMuka He npesbiliaeT
HOMWHanbHYI0 BbIXOAHYH MOLLHOCTb YCUNUTENS.

Mpu nogknioYeHnn AUHAMMUKOB C BbICOKMM COMPOTUBNEHNEM ybeamTech, YTo
ayavocurHan npoxoauT Yepes punbTp BbicokMx YacToT 80 Iy nnu Bbiwe
nepea Bxogom B AnHamukuy. (Ons VXS5/VXS5W cnuncok UL 6yget
HepgocTyneH 6e3 4aHHOro NOAKMHYEHNS.)

CXEMA 3ALLNTbI

OTa aKkycTMyeckas CMCTemMa OCHalleHa BCTPOEHHOW CXEMOW 3aLLUUThI,
KOTOpas OTKMOYaeT aKyCTUYECKY0 CUCTEMY B Criydae obHapyxeHus
Ype3MEPHO MOLLHOMO BXOAHOMO curHana.

Ecnu akycTnyeckas cuctema He BbIBOAMT 3BYK, HE3amMeanmTenbHO
YMEHbLUUTE YPOBEHb FPOMKOCTU Ha YCUNUTESIE MOLLHOCTM.

3BYyK aBTOMaTUYECKM BOCCTAHOBUTCS Yepe3 HECKOMNbKO CEeKYHA.

¢ Pa3mellante guHamMuK Ha NiOCKOW N POBHOM NMOBEPXHOCTU.

¢ He pasmelnarite AMHAaMUK Ha 3eMre peLLeTKOn BHUS.

¢ He kacavitecb AuHaMuka akyCTMHeCKON CUCTEMBI.

© 06 3TOM pyKkoBoACTBe

MnniocTpaumv B 4aHHOM pYKOBOACTBE NPUBOASATCS UCKIIOYUTENBHO B LENsX
pas3bACHeHUA I/IHCprKLl,VII7I 1 MOryT HE NOJIHOCTbHO COOTBETCTBOBATL peasibHOMY
YCTPOWCTBY.

PACIMNAKOBKA

Mocne pacnakoBKM NpoBepbTe Hann4yne cnegyouwmnx netanen B KOMMEKTe NOCTaBKMy.

o [InHamuk x 2

* OcHOBaHMWe KpOHLUTeNHa X 2
® MOHTaXHbI KPOHLUTENH X 2
¢ KpbllLKa KpOHLWITENHA X 2

* BUHT Ans kpenneHus MOHTaXHOro KpoHLTenHa X 4 (VXS8/VXS8W: M6, VXS5/VXS5W: M5)

* CTonopHbIN BUHT % 2 (M3, Tonbko ans VXS8/VXS8W)
* bonT c BHyTPEHHEW LeCTUrpaHHON roNoBKOW X 2

* KpenexHas npoBosioka x 2

¢ KneMmHas Kpbillka x 2

¢ [1peaoxpaHnTenbHbIA WTURT *x 2

o LllecturpaHHbi kntoy x 1

* PykoBoacTBO nomnb3oBatens (A4aHHOe PyKOBOACTBO)

* BUHTbI/6ONThI AN KpenneHna ocHoBaHUA KpOHLIJTeVIHa K CTeHe/I'IOTOJ'IKy 1 kabenv oUHaMUKOB He BXOOAT B KOMMIEKT NMOCTaBKU.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHU

VXS8/VXS8W | VXS5/VXS5W
Tun 2-nonocHble, asonHBEPTOPHOro TMNa
OnHamuk LF [OunHamMuk KOHU4YeCcKoro Tuna [OnHamunk KOHMYEeCKOro Tuna

8 gronma (20 cm)

5-1/4 pgronma (13 cm)

HF BblcOKOYACTOTHbIN AMHAMWUK C MSITKUM
kynorom 1 gronma (2,5 cm)

BbICOKOYACTOTHBIV ANHAMMK C MSITKUM
Kynonom 3/4 grovima (2 cm)

Yron nokpbitus (B cpeaHem 500 My — 4 kl'y)

100° no ropusoHTanu x 100° no Beptukanu | 120° no ropmsoHTanu x 120° no BepTukanu

HomuHaneHoe conpoTusnexne 8 Om
HoMuHanbHas NOISE 90 Bt 75 BTt
MOLLIHOCTb PGM 180 Bt 150 Bt
MAX 360 BT 300 Bt
YyscTBUTENbHOCTL (1 BT, 1 M) *1 91 nb SPL 89 ob SPL
MakcumanbHbin SPL (pacyeTHbIn, 1 M) *2 117 pb SPL 114 gb SPL
[OvanasoH yactot (-10 ab) *1. *3 51Ty —-20«kMy 62y —20 kMY
YacrtoTa pasgenenus 2,8 kl'y 3 kly,

Pasbem

Euroblock (4 koHTakTa) X 1 (BX0A: +/-, NPOXOAHbIE KNEMMbI: +/-)
Makc. ceuenue nposoaa 12 AWG (2,5 Mm2)

OTBeTBnNeHns obmoTtkn |70 B

60, 30, 15, 7,5 BT

30,15,7,5,3,8 Bt

TpaHcopmaropa 100 B

60, 30, 15 Bt

30,15,7,5Bt

3alumTa oT neperpysku

OrpaHquHme MOLLHOCTK BO BCeEM AnanasoHe ANnA 3alnTbl CeTU U npeoGpaaoBaTeneVl

MarHuTHoe akpaHupoBaHue HeTt

Knacc nbine- n BogoHenpoHuuaemocty *4 IP35

Kopnyc dopma YyeTbIpexyrofibHas
MaTtepuan kopnyca MonunponuneH
Martepuan MonunponuneH
aKyCTU4YeCcKoro aKkpaHa

MaTtepuan pelueTku

MepdoprpoBaHHbIN amtoMUHMIA C MOPOLLKOBOWN OKpackow (TonwmHa = 1 mm)
OTHocuTenbHoe oteepcTue: 51%

OTpenka

VXS8/VXS5: yepHas (6e3 okpacku, npubnuanTensHoe 3HayeHne useTa: Munsell N3)
VXS8W/VXS5W: 6enas (6e3 okpacku, npubnuantensHoe 3HadveHne useta: Munsell 9,3)

[abaputHble pasmepsbl (TONbKO ANHAMMK)
(LW x B x " npn BepTMKanbHON opueHTaumm
Kopnyca)

278 x 430 x 239 mm

176 x 280 x 163 Mmm

YucTas macca (Tonbko AnHamuk, 1 Wwr.) 7,2 xr

3,3 kr

YnakoBka

Kopnopauus Yamaha He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a yLiepb, Bbi3BaHHbIN
HenpaBWbHOW 3KcnnyaTaunen nnm mogudukaumen ycTpomucTaa, a Takke 3a
noTepro UnNn NoBpexaeHne AaHHbIX.

2 NOoACOEAUHUTE NPOBOMOA K PA3BEMY

1 OtcoeguHuTe pasbem Euroblock.

Pasbem Euroblock

2 OTBepTKOW C NIOCKUM Xanom ocnabbTe BUHTbI KIEeMM pasbema
Euroblock. BctaBbTe kabenv B KNeEMMbl U 3aTSHHUTE BUHTbI.
Y6eauTech, YTo kabenu Henb3s N3BMeYb U3 KNeMm.

Pasbem Euroblock

NPUMEYAHUE
Mcnonb3yiTe OTBEPTKY C NIIOCKMM XKarnoM LUMPUHOA MeHee 3 MM.

i3
em;/jT Meree 3 Mm

CylectsyeT ABa cnocoba noaknoveHus.

/\ BHUMAHUE
I'Iposepre 06u.1ee conpoTueneHne npu noaknryeHnn aMHamMmnKoB C
HU3KNUM COMPOTUBIIEHNEM.

Ucnonb3oBaHue NpoxoAHbIX KIeMM

Mpu ucnonb3oBaHuK aToro cnocoba kabenv cnegyroLlero AMHamuka
nogknoyarTcs k knemmam 1 n 4. Ecnu pasbvem Euroblock 6ynet
OTCOEeAMHEH OT AUHaMMKa, BCe nocneaymoLime auHamuku He byayt
paboTtaTtb. OTO NO3BONSET NEerko onpeaenvTe HencnpaBHbIi
OVHaAMUK.

A

Ot yeunutena 4
MOLLHOCTU Unn
npeaplayLero AMHammka —

R —

K nocneaytowwmm
4 AvHaMukam

[ﬁ + K
—] I —

i i 1 = nocrneayowmm
1]2][3]]4 ||||| 1][2][s]l4 1][2][s]l4 AMHaMMKaMm
Pasbem
il B Euroblock
/ | \ 1[2][3][4
Yeunutens
MOLLIHOCTY
OuHamuk

Knemmbl napannenbHoro Bxoga

Mpun ncnonb3osaHumn aToro cnocoba kabenu NOAKMYaTCS K
Knemmam 2 n 3 Kaxaoro AnHaMmuka. Tak kak kabenu coeiVHeHb! B
pa3bemax Euroblock, Bce anHamukn 6yayT paboTtate gaxe npu
BbIXOZ€E M3 CTPOSi OOHOIO U3 HUX.

Ot ycunutens + -
MOLLIHOCTU U1
npeabiayLwero auHammka —

K nocneaytowmm
4 OuHamykam

+ K
i 1Ar i - —— nocnenayowmm

||||| 1][2][3][4 1][2][3]]4 AMHaMMKaMm

Pasbem
*1 1=  Euroblock

1][2][3][ /|\ 1[2][3][ / | \
Yeunutens
MOLLIHOCTH

OuHamuk

YnakoBbIBalOTCSA NonapHo

*1: NONyNpOCTPaHCTBO (21T)

*2: paccynTaHo Ha OCHOBe HOMWHaNbHOW MOLLHOCTU U YyBCTBUTEJIbHOCTU, HE Yy4YUTbIBAA CXXaTlUA MOLLHOCTH.

*3: NpU NOOKMIOYEHNM C HA3KMM COMPOTUBIIEHNEM
*4: |P34 npu ycTaHOBKE AUHaMVKa BEPTUKaNbHO Ha NOTOrKeE.

B copepxaHun AaHHOro pykoBOACTBa NpUBEAEHbI NOCNeAHUEe Ha MOMEHT NyGnMKaumm TeXHUYeCKe xapakTepucTuku. [ns nonyyeHns nocnegHen sepcum
pyKOBOACTBa noceTunTe Beb-cant kopnopaumv Yamaha u 3arpysuTe dain ¢ pykoBogCTBOM.

PA3SMEPbDI

Cwm. 06paTHy|o CTOPOHY pyKOBOACTBa Nnonb3oBaTena Ha AHINMACKOM si3blIKe.

3 BbIBEPUTE MOLLHOCTb U HANPAXEHUE NTUHUW/
COMNPOTUBIEHUE
BbibepuTte HanpsikeHne n conpoTuBneHune cetu nutaxusa (100 B/70 B/

8 Om) n otBog Ans cety nutanHmsa 100 B/70 B, oTBEPTKOM C NIIOCKUM >KarioM
NOBEPHYB CENEKTOP OTBOAOB B 3aJHEN YacTu AUHAMUKA.

Ha vnnioctpaumun nokasaHa yctaHoska 30 BT ans
nuHum 100 B n 15 BT gnsa nununm 70 B.

|
/\ BHUMAHUE
* He ncnonbayite nonoxenue “X”. NMonoxenne 8 Om crneayeT BbiGNpaTh
TONbKO Ans ayanocucTeM ¢ conpoTtuenexHmem 8 OM. HesepHas
HacTpolika MOXeT NPMBECTMN K MOBPEXAEHNIO AVHAMUKA U YCUIUTENS
MOLLIHOCTM.
* [Nepen HacCTPOKOMN CenekTopa 0TBOAOB 0643aTeNbHO OTKMUUTE YCUUTENb.

4 NMPUKPEMUTE MOHTAXHbIA KPOHLUTEWH U
KPEMEXHYIO NPOBOJIOKY

1 TpukpennTe MOHTaXHbIV KPOHLLTENH U KPEeMnexXHY0 NPOBOSIOKY K
OnHaMuKy. Vicnonb3ynte npunaraemble BUHTbI A5st KpenneHns
MOHTa)XHOIO KPOHLUTEWNHA.

Cnocob kpenneHns MOHTaXXHOrO KPOHLLTENHA 3aBUCKT OT
opueHTauuu auHamuka (No BepTuKanv unm ropusoHTanm).

BepTVI KanbHas yCcTaHOBKa

MoOHTaXHbI
KPOHLUTENH

g
/| CTOMOpHbIit BUHT

(Tonbko ans VXS8/VXS8W)

BonTt ans
PerynupoBkm yrna .

FopusoHTaanaﬂ yCTaHOBKa

CTOMNOPHbIN BUHT

(Tonbko Ans 0
VXS8/VXS8W) — £,
5 S
- BonTt ans perynuposku
'7 yrna
®
NMPUMEYAHUE

MoHTaXHbIN KpOHLLITeI?IH MOXHO yCTaHOBUTbL B O6paTHOM HanpasneHuu.

2 YcraHoBwWTe TpebyeMmblii yron AnHamuka no BepTvkanm.

OcnabbTe 60nT AN PerynupoBku yrna ¢ NOMOLLbO NpunaraeMoro

LUECTUrPAHHOTO KITtoya, OTPerynunpynTe yron AuHamuka 1 3atsHute 6ont ans

PerynupoBky yrna, YTobbl 3admkcpoBaTh AMHAMUK (MOMEHT 3aTskku: 8 H-m).

NPUMEYAHUE

* Kaxxgas oTMeTka Ha MOHTa)KHOM KPOHLUTEiHe cooTBeTcTBYeT 10°.

* (Tonbko Ans VXS8/VXS8W) lNMpu ycTaHOBKE AMHaMMKa Ha CTEHY C
BepTMKarbHbIM YrIoM HaknoHa B 30° unm MeHee 3aBepHuTe
npunaraembiii CTOMOPHbIVA BUHT.

5 YCTAHOBUTE AUHAMUK HA OCHOBAHUU
KPOHLUTENHA U 3AKPEMUTE KABEJb

1 YCTaHOBUTE MOHTaXHbIN KPOHLUTENH HA OCHOBaHME KPOHLUTENHA.

Ha notonke

Ha cteHe

2 YcTaHoBUTE NPeaoXpaHUTENbHBIN WTUET.
0O6s3aTeNbHO YCTAHOBUTE NPEAOXPAHUTESBHBIN LITUAT, YTOObI
npeaoTBpaTUTL NafeHNe MOHTAXHOMO KPOHLITENHA.

MpepoxpaHuTenbHbIn
wtndT

NPUMEYAHUE
MpenoxpaHUTENbHbIN WTUEPT MOXHO YCTAHOBUTL C Nt06O CTOPOHbI
MOHTaXHOTO KPOHLUTEWHa B 3aBUCUMOCTU OT yrna AvHamuka.

3 BcraBbTe pasbem Euroblock B rHe3go guHamuka.

5 (I'IpM YCTaHOBKe ANHaMUKa Ha CTeHe) nosepHUTEe AMHaMUK No
ropu3oHTanun ana yctaHoOBKU Tpe6yeM0ro yrna.

6 YbeauTechb, YTO MOHTaXHbIM KPOHLUTENH BCTan Ha MECTO Ha
OCHOBaHWM KPOHLUTENHa, 3aTeM 3aTsHUTe npunaraemelin 6onT
(MOMeHT 3aTskkm: 6,5 H-m).

(7

I/— BonT ¢ BHYTpEHHEeN WecTurpaHHowm

\ rofioBKOM

NMPUMEYAHUE

* Npn ycTaHOBKe ANHaMUKa B OCOOEHHOCTU Ha MOTOMKe cnegyeT
y6eamnTbCs, YTO MOHTAXHbIM KPOHLUTEWH BCTa Ha MECTO Ha
OCHOBaHWM KPOHLUTENHA.

* BONT C BHYTPEHHEN LLUECTUrPAHHOM FOfIOBKON MOXHO YCTaHOBUTL C
no6OoN CTOPOHBbI MOHTaXXHOIO KPOHLUTEWHA (CrneBa unu cnpasa) B
3aBMCMMOCTM OT Yyria AnHamuka.

7 TpykpenuTe KpenexHyr NPoBOSIOKY K CTEHE/MOTOSIKY.

/\ BHUMAHUE

* Obsa3aTenbHO NpUMKUTE Mepbl ANs NPefoTBPaLLEHNs NaaeHns
AVMHaMuKa B Cryyae HenpaBuIIbHON YCTaHOBKM.

* [pun KpenneHun KpenexHoW NPOBONOKMN K CTEHe MpUKpenuTe ee
BblLLIE MECTa KpenneHns K AUHamuKy no BO3MOXHOCTU C
HebonbLIon crnabyHown.

* Ecnu AnnHbl KpeneXHoM NpoBOIOKWM HEAOCTATOMHO, MOArOTOBbTE
OpYyrov OTPEe30K KpenexHoM NPOBONOKMN, MOAXOASALLMIA ANS YyCNOBUN
YCTaHOBKU, KOTOPbIN BbIAEPKWT Maccy AvHamuka. Ecnv otpesok
KpenexxHow NPOBOMOKM CIIMLLKOM AfMHHBIN, NageHne AMHamMuKa MOXeT
MPVBECTU K Pa3pbIBY NPOBOOKM U3-3a CAINLLIKOM CUITBHOW Harpy3kul.
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Important Notice: Guarantee Information for customers in European
Economic Area (EEA) and Switzerland

Important Notice: Guarantee Information for customers in EEA* and Switzerland
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either visit the website address below (Printable file is available
at our website) or contact the Yamaha representative office for your country. * EEA: European Economic Area

Wichtiger Hinweis: Garantie-Information fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz
Fir nahere Garantie-Information (iber dieses Produkt von Yamaha, sowie iiber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besuchen Sie bitte entweder die folgend angegebene Internetadresse
(eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder wenden Sie sich an den fiir Ihr Land zustandigen Yamaha-Vertrieb. *EWR: Europaischer Wirtschaftsraum

Remarque importante: informations de garantie pour les clients de ’EEE et la Suisse Francais

Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans I'ensemble de 'EEE ainsi qu’en Suisse, consultez notre site Web
a l'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Belangrijke mededeling: Garantie-informatie voor klanten in de EER* en Zwitserland Nederlands

Voor gedetailleerde garantie-informatie over dit Yamaha-product en de garantieservice in heel de EER* en Zwitserland, gaat u naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar
bestand op onze website) of neemt u contact op met de vertegenwoordiging van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacion sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza
Para una informacion detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la direccién web que se incluye mas abajo (la version del
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o péngase en contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econémico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’EEA* e in Svizzera
Per informazioni dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e I'assistenza in garanzia nei paesi EEA* e in Svizzera, potete consultare il sito Web all’indirizzo riportato
di seguito (& disponibile il file in formato stampabile) oppure contattare I'ufficio di rappresentanza locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Aviso importante: informagdes sobre as garantias para clientes da AEE* e da Suiga Portugués

Para obter uma informacéo pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servico de garantia na AEE* e na Suica, visite o site a seguir (o arquivo para impresséo esta
disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritério de representagéo da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Econémica Européia

ZnuavTiki onueiwon: MAnpo@opieg eyyinong yia Toug eAdreg otov EOX* kol EABeTia EAAnvika

MNa AeTrTopepeig TTANPOYOPIEG £yyUNoNG OXETIKA Pe To TTapdv TTpoidv TG Yamaha kal Tnv kdAuwn eyydnong o€ OAeg Tig Xwpeg Tou EOX kai Tnv EABeTia, £MIOKEQPTEITE TNV TTOPAKATW
10T00€Aida (EKTUTIWOIUN pop@n eival SlaBéoiun oTnv IoTooeAida pag) fi atreubuvBEiTe 0TV avTiTpoowTreia NG Yamaha oTn xwpa cag. * EOX: Eupwraikdg OIKOVOUIKGG XWPog

Viktigt: Garantiinformation for kunder i EES-omradet* och Schweiz Svenska

For detaljerad information om denna Yamahaprodukt samt garantiservice i hela EES-omradet* och Schweiz kan du antingen bestka nedanstaende webbaddress (en utskriftsvanlig fil
finns pa webbplatsen) eller kontakta Yamahas officiella representant i ditt land. * EES: Europeiska Ekonomiska Samarbetsomradet

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i EJS* og Sveits
Detaljert garantiinformasjon om dette Yamaha-produktet og garantiservice for hele E0S-omradet* og Sveits kan fas enten ved a besgke nettadressen nedenfor (utskriftsversjon finnes
pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du bor. *E@S: Det europeiske skonomiske samarbeidsomradet

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder i EGO* og Schweiz
De kan finde detaljerede garantioplysninger om dette Yamaha-produkt og den feelles garantiserviceordning for EJO* (og Schweiz) ved at besgge det websted, der er angivet nedenfor (der
findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte Yamahas nationale repraesentationskontor i det land, hvor De bor. * EJO: Det Europaeiske @konomiske Omrade

Tarkea ilmoitus: Takuutiedot Euroopan talousalueen (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille
Taman Yamaha-tuotteen seka ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta nettiosoitteesta. (Tulostettava tiedosto saatavissa sivustollamme.)
Voitte myds ottaa yhteytta paikalliseen Yamaha-edustajaan. *ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki gwarancyjne obowigzujace w EOG* i Szwajcarii
Aby dowiedzie¢ sie wiecej na temat warunkéw gwarancyjnych tego produktu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w catym EOG* i Szwaijcarii, nalezy odwiedzi¢ wskazang ponizej strong internetowa
(Plik gotowy do wydruku znajduje sig na naszej stronie internetowej) lub skontaktowac sie z przedstawicielstwem firmy Yamaha w swoim kraju. * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Dulezité oznameni: Zaruéni informace pro zakazniky v EHS* a ve Svycarsku Cesky
Podrobné zaruéni informace o tomto produktu Yamaha a zarugnim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na nasich

webovych strankach) nebo se mlzete obratit na zastoupeni firmy Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodarsky prostor

Fontos figyelmeztetés: Garancia-informaciok az EGT* teriiletén és Svajcban é16 vasarlok szamara Magyar
A jelen Yamaha termékre vonatkozo részletes garancia-informaciok, valamint az EGT*-re és Svdjcra kiterjedé garancidlis szolgaltatas tekintetében keresse fel webhelylinket az alabbi
cimen (a webhelyen nyomtathato fajlt is talal), vagy pedig Iépjen kapcsolatba az orszagaban miikddé Yamaha képviseleti irodaval. * EGT: Eurdpai Gazdasagi Térség

Oluline markus: Garantiiteave Euroopa Majanduspiirkonna (EMP)* ja Sveitsi klientidele
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa Majanduspiirkonna ja Sveitsi garantiiteeninduse kohta, kiilastage palun veebisaiti alljargneval aadressil (meie
saidil on saadaval prinditav fail) voi p66rduge Teie regiooni Yamaha esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Svarigs pazinojums: garantijas informacija klientiem EEZ* un Sveicé LatvieSu

Lai sanemtu detaliz&tu garantijas informaciju par $o Yamaha produktu, ka arf garantijas apkalpo$anu EEZ* un Sveicé, lidzu, apmeklgjiet zemak noradito timek|a vietnes adresi (timek|a
vietné ir pieejams drukajams fails) vai sazinieties ar jusu valsti apkalpojoSo Yamaha parstavniecibu. * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Démesio: informacija dél garantijos pirkéjams EEE* ir Sveicarijoje Lietuviy kalba
Jei reikia i$samios informacijos apie §j ,Yamaha" produktg ir jo technine priezidra visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite msy svetaingje toliau nurodytu adresu (svetaingje yra
spausdintinas failas) arba kreipkités | ,Yamaha“ atstovybe savo Saliai. *EEE — Europos ekonominé erdve

Délezité upozornenie: Informacie o zaruke pre zékaznikov v EHP* a Svajéiarsku Slovenéina

Podrobné informacie o zaruke tykajuce sa tohto produktu od spolognosti Yamaha a garanénom servise v EHP* a Svajgiarsku najdete na webovej stranke uvedenej niz$ie (na nasej
webovej stranke je k dispozicii stibor na tlag) alebo sa obratte na zastupcu spolo¢nosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Europsky hospodarsky priestor

Pomembno obvestilo: Informacije o garanciji za kupce v EGP* in Svici Slovenséina

Za podrobnej$e informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celotnem EGP in Svici, obiégite spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na
nasem spletnem mestu), ali se obrnite na Yamahinega predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

BaxHo cbobuieHue: UHdopmauus 3a rapaHumsTa 3a knuentv B EUM* v LLiBenuapusa Bbnrapcku esuk

3a noapobHa nHhopmaLms 3a rapaHumsTa 3a To3v NpodykT Ha Yamaha u rapaHunoHHOTO obcnyxBaHe B NnaHeBponelickaTa 3oHa Ha EVIM™ u LBeliuapwusi nnu nocetete nocoveHus no-gony yeb
caiT (Ha Hawwus yeb caiT uma baiin 3a neyar), unu ce CBbPXETE C NpeacTaBUTeNHNUS ocuc Ha Yamaha BbB BallaTa cTpaHa. * EWIM: EBponeiicko MKOHOMUYECKO NPOCTPaHCTBO

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Limba roméana

Pentru informatii detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitati site-ul la adresa de mai jos (fisierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru)
sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dumneavoastra. * SEE: Spatiul Economic European

Vazna obavijest: Informacije o jamstvu za drzave EGP-a i Svicarske Hrvatski

Za detaljne informacije o jamstvu za ovaj Yamahin proizvod te jamstvenom servisu za cijeli EGP i Svicarsku, molimo Vas da posjetite web-stranicu navedenu u nastavku ili kontaktirate
ovlastenog Yamahinog dobavlja¢a u svojoj zemlji. * EGP: Europski gospodarski prostor

https://leurope.yamaha.com/warranty/
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ADDRESS LIST

| NORTH AMERICA |

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario,
MI1S 3R1, Canada
Tel: +1-416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620,
U.S.A.
Tel: +1-714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Juarez, México,
D.F., C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Praga Professor José Lannes, 40, Cjs 21 e 22, Brooklin
Paulista Novo CEP 04571-100 — Sao Paulo — SP,
Brazil
Tel: +55-11-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK,
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN/CARIBBEAN REGIONS
Yamaha Music Latin America, S.A.
Edif. Torre Banco General, Piso 7, Urbanizacion
Marbella, Calle 47 y Aquilino de la Guardia,
Ciudad de Panama, Republica de Panama
Tel: +507-269-5311

| EUROPE |

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK?7 8BL, U.K.

Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/BULGARIA/

CZECH REPUBLIC/HUNGARY/

ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands
Tel: +31-347-358040

FRANCE
Yamaha Music Europe
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest,
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB),
Ttaly
Tel: +39-039-9065-1

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaiia
Ctra. de la Corufia km. 17,200, 28231
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88
GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th klm. Leof. Lavriou 190 02 Peania — Attiki,
Greece
Tel: +30-210-6686168

SWEDEN/FINLAND/ICELAND
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Goteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00

DENMARK
Yamaha Music Denmark,
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH. , 2860 Seborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Neringspark 1, 1332 Osteras, Norway
Tel: +47-6716-7800

CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street,
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005

OTHER EUROPEAN REGIONS
Yamaha Music Europe GmbH

Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

| AFRICA |

Yamaha Music Gulf FZE

JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE

Tel: +971-4-801-1500

ASIA |

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,

INDIA

INDONESIA

KOREA

MALAYSIA

SINGAPORE

TAIWAN

THAILAND

Shanghai, China

Tel: +86-400-051-7700

Yamaha Music India Private Limited

P-401, IMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurugram-122018, Haryana, India

Tel: +91-124-485-3300

PT Yamaha Musik Indonesia Distributor
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia

Tel: +62-21-520-2577

Yamaha Music Korea Ltd.

11F, Prudential Tower, 298, Gangnam-daero,
Gangnam-gu, Seoul, 06253, Korea

Tel: +82-2-3467-3300

Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia

Tel: +60-3-78030900

Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore

Tel: +65-6740-9200

Yamaha Music & Electronics Taiwan Co.,Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Bangiao Dist.,

New Taipei City 22063, Taiwan (R.O.C.)

Tel: +886-2-7741-8888

Siam Music Yamaha Co., Ltd.

3, 4, 15, 16th F1., Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietham Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,

Ho Chi Minh City, Vietnam

Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN REGIONS
http://asia.yamaha.com/

OCEANIA

AUSTRALIA

Yamaha Music Australia Pty. Ltd.

Level 1, 80 Market Street, South Melbourne,
VIC 3205, Australia

Tel: +61-3-9693-5111

REGIONS AND TRUST TERRITORIES
IN PACIFIC OCEAN

Branch Austria http://asia.yamaha.com/
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900 | MIDDLE EAST |
TURKEY
POLAND
Yamaha Music Europe GmbH Yamaha Music Europe GmbH
Sp.z 0.0. Oddzial w Polsce Merkezi Almanya Tiirkiye Istanbul Subesi
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland ?Algiosku?:}il ls 10 3k_ alli Xﬁiy; p Meridian Business
Tel: +48-22-880-08-88 Bati Atasehir Istanbul, Turkey
M(;\LTA Tel: +90-216-275-7960
limpus Music Ltd.
Valletta Road, Mosta MST9010, Malta 03; I;InEli llsl]::lgclgﬂfSFZE
. 1356- _
Tel: +356-2133-2093 JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500
PA55 Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan

(For European Countries) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany

Bracket base

Mounting bracket

VXS8/VXS8W

VXS8/VXS8W

! o g []I u )
L5 SRk
T L] I ] 28
@ 49.7
61 74
VXS5/VXS5W VXS5/VXS5W
e/
N - ~
o QO O
i I
o [
OOO|" )

24

45.7

Unit: mm

‘ 70.8

61.8

Yamaha Pro Audio global website
http://www.yamahaproaudio.com/

Yamaha Downloads
https://download.yamaha.com/

Manual Development Group
© 2013 Yamaha Corporation
Published 10/2020

CREI-FO



